REPUBLIKA ESHQIPERISE
KUVENDI

PROJEKTLIGI

Nr. /2022

PER
DISA SHTESA DHE NDRYSHIME NE LIGJIN NR. 97/2013
“PER MEDIAT AUDIOVIZIVE NE REPUBLIKEN SHQIPERISE”, TE NDRYSHUAR

Né mbéshtetje té neneve 78, 81 pika 1 dhe neni 83 pika 1, té Kushtetutés, me propozimin e
Késhillit té Ministrave, Kuvendi i Republikés sé Shqipérisé

VENDOSI:

Né ligjin nr. 97/2013, “Pér Mediat Audiovizive né Republikén Shqipérisé”, té ndryshuar, béhen
kéto shtesa dhe ndryshime:

Neni 1
Né nenin 3, béhen kéto shtesa dhe ndryshime:
a. Pika 43, e nenit 3 ndryshon si mé poshté:

43. “Shérbimi mediatik audioviziv” €shté njé shérbim, géllimi kryesor i t€ cilit ose njé seksion 1
shképutur i tij i kushtohet ofrimit té programeve, nén pérgjegjésiné editoriale té njé ofruesi té
shérbimit mediatik, pér publikun e gjeré, pér té informuar, argétuar ose edukuar, népérmjet
rrjeteve té komunikimeve elektronike. Njé shérbim i tillé mediatik audioviziv éshté njé
transmetim televiziv ose njé shérbim mediatik audioviziv, sipas kérkesés dhe/ose njé
komunikim tregtar audioviziv, sipas pércaktimeve té kétij ligji.

Pika 26, e nenit 3 riformulohet si mé poshté:



26. “Program” €shté nj€ seri imazhesh 1&vizése, t€ shogéruar me ose pa z&, q€ pérb&jné njé element
individual, pavarésisht nga kohézgjatja, brenda njé liste ose katalogu té krijuar nga njé ofrues i
shérbimit mediatik, pérfshiré filmat me metrazh té gjaté, videoklipet, ngjarjet sportive,
komedité, dokumentarét, programet pér fémijé dhe dramat origjinale.

Pas pikés 26 shtohet pika 26.1, me kété pérmbajtje:

26.1 “Vendim editorial” éshté vendimi qé merret rregullisht pér té ushtruar pérgjegjésiné editoriale
dhe gé lidhet me funksionimin e pérditshém té shérbimit mediatik audioviziv.

Pas pikés 6, shtohet pika 6.1 me kété pérmbajtje:

6.1 “Edukim mediatik”, né kuptim t& kétij ligji i1 referohet aftésive, njohuris€ dhe té kuptuarit q€ u
lejon individéve té pérdorin né ményré té sigurt dhe efektive, pérmbajtjet e shérbimeve
mediatike audiovizive.

Neni 2

Né nenin 19, né pikén 2, pas germes “e” shtohet germa “€”, me kété pérmbajtje:

“€) Promovon, nxit ndérgjegj€simin publik, kérkimin dhe veprimtarité lidhur me edukimin
mediatik.”

Neni 3

Kudo né tekstin e ligjit, fjala “... té mitur” zévendésohet me “... fémijé”.

Neni 4
Né nenin 30 béhen kéto ndryshime:
Pika 2 e nenit 30 riformulohet si mé poshté vijon:

2. Nése selia gendrore e njé ofruesi té shérbimit mediatik ndodhet né territorin e Republikés sé
Shqipérisé, por vendimmarrja editoriale pér shérbimet audio dhe/ose audiovizive realizohet né
njé vend té Bashkimit Europian, prezumohet se ofruesi i shérbimit mediatik éshté né
juridiksionin e Republikés sé Shqipérisé, me kusht gé pjesa mé e madhe e personelit gé
angazhohet né prodhimin e programeve té ofruesit té shérbimit mediatik, vepron né Shqipéri.



Pika 3 e nenit 30 riformulohet si mé poshté vijon:

3. Kur njé pjesé e konsiderueshme e personelit gé angazhohet né prodhimin e programeve té
ofruesit té shérbimit mediatik vepron né Republikén e Shqipérisé dhe né njé vend té BE-sg,
ofruesi i shérbimit mediatik prezumohet se éshté i vendosur né Republikén e Shqipérisé, nése
selia e tij gendrore éshté né Republikén e Shqipérisé.

Pas pikés 7 té nenit 30, shtohen pikat 8 dhe 9 me pérmbajtjen si mé poshté vijon:

8. Ofruesi i shérbimit mediatik audio dhe/ose audioviziv duhet té informojé AMA pér cdo
ndryshim gé ndikon né pércaktimin e juridiksionit sipas parashikimeve té késaj dispozite.

9. AMA do té publikojé dhe pérditésojé listén e ofruesve té shérbimit mediatik audio dhe/ose
audioviziv nén juridiksionin e Republikés sé Shqipérisé.

Neni 5
Pas nenit 30, shtohet neni 30/1 me kété pérmbajtje:
“Neni 30/1

1. AMA do té pérgatisé dhe rishikojé Kodet e Sjelljes qé pércaktojné standardet dhe praktikat qé
duhet té respektohen nga ofruesit e shérbimeve mediatike qé ofrojné shérbime mediatike audio
dhe audiovizive.

Kodet e sjelljes duhet:

(a) té jené té konceptuar né ményré gé té pranohen gjerésisht nga palét e interesit;

(b) té pércaktojné né ményré té garté dhe té padyshimté objektivat e tyre;

(c) té parashikojné njé monitorim dhe vlerésim té rregullt, transparent e té pavarur té arritjes sé
objektivave té synuara; si dhe

(d) té sigurojné njé zbatim efektiv, pérfshiré sanksione té efektshme dhe proporcionale.

2. Ofruesit e shérbimeve audiovizive duhet té hartojné dhe zbatojné kode sjelljeje, si marréveshje
té lira mes tyre, pér té zbatuar kérkesa etike dhe profesionale né ushtrimin e detyrés, né favor té
rritjes sé cilésisé dhe shuméllojshmérisé sé programeve audiovizive. Kodet e sjelljes publikohen
dhe né faget elektronike té ofruesve t€ shérbimeve mediatike audiovizive.”

Neni 6
Né nenin 32 béhen kéto ndryshime dhe shtesa:
“1. Né pikén 1, germat “c” dhe “¢”, ndryshon si mé poshté:
1. té dhénat e ofruesit t& shérbimit mediatik, pérfshiré adresén elektronike ose fagen elektronike,
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gé mundésojné té kontaktohet né ményré té shpejté dhe té drejtpérdrejté;
¢) autoritetin gé mbikéqyr veprimtaring e tij né zbatim té kétij ligji.

2. Pas pikés 1 té nenit 32, shtohet pika 1/1 me kété pérmbajtje:

“1/1 Ofruesit e shérbimeve mediatike audiovizive duhet t€ béjné€ publik informacionin né lidhje
me strukturén e tyre té pronésisé, duke pérfshiré edhe pronarét pérfitues, sipas pércaktimeve
té legjislacionit né fuqi”

3. Pika 4 e nenit 32, riformulohet me kété pérmbajtje:

4. Ofruesit e shérbimeve mediatike audiovizive nuk transmetojné programe me pérmbajtje gé:

a) nxisin dhuné ose urrejtje kundrejt njé grupi personash ose njé anétari té njé grupi mbi baza
té tilla si: gjinia, raca, ngjyra, origjina etnike ose shogérore, tiparet gjenetike, gjuha, feja,
besimi, opinioni politik, kombésia, anétarésimi i njé pakice kombétare, prona, lindja,
paaftésia, mosha ose orientimi seksual.

b) nxisin Kryerjen e veprave terroriste.

Neni 7
Pas nenit 32, shtohet neni 32/a, me kété pérmbajtje:
“Neni 32/a

1. Programet audio dhe audiovizive té ofruara nga ofruesit e shérbimeve mediatike audiovizive, qé
mund té démtojné zhvillimin fizik, mendor ose moral t& fémijéve do té transmetohen vetém né
até ményré qé siguron se fémijét normalisht nuk do t'i dégjojné ose shohin ato, pérmes
zgjedhjes se kohés sé transmetimit, aplikimit t& mjeteve té verifikimit t& moshés ose pérmes
masave té tjera teknike. Masat mbrojtése duhet té jené né proporcion me efektet né zhvillimin
moral, mendor e fizik té fémijéve. Programet audio dhe audiovizive mé té démshme, si¢ éshté
dhuna dhe pornografia, do t'i nénshtrohen masave mé té rrepta.

2. Té dhénat personale té fémijéve té mbledhura apo te gjeneruara nga ofruesit e shérbimeve
mediatike audiovizive, nuk do té pérpunohen pér qgéllime tregtare, té tilla si marketingu i
drejtpérdrejté, profilizimi dhe reklamimi mbi bazé sjellje.

3. Ofruesit e shérbimeve mediatike audiovizive do té japin informacion té mjaftueshém mbi
pérmbajtjen gé mund té démtojé zhvillimin fizik, mendor ose moral té fémijéve. Ofruesit e
shérbimeve mediatike audiovizive duhet té pérdorin njé sistem pérshkrues té natyrés
potencialisht t€ démshme t€ pérmbajtjes sé njé shérbimi t€ medias audiovizive.”

Neni 8



Pas nenit 32/a, shtohet neni 32/b, me kété pérmbajtje:
“Neni 32/b

1. Ofruesit e shérbimeve té mediave audiovizive duhet té marrin masa propocionale gé programet
e transmetuara prej tyre té jené té arritshme, né ményré graduale dhe progresive, nga personat
me nevoja té vecanta shqgisore. Ofruesit e shérbimeve té mediave audiovizive hartojné plane
veprimi mbi aksesin, né ményré progresive né shérbimet e ofruara prej tyre nga personat me
nevoja té veganta.

2. Ofruesit e shérbimeve té mediave audiovizive hartojné plane veprimi mbi aksesin, né ményré
progresive né shérbimet e ofruara prej tyre nga personat me nevoja té veganta shqisore.

3. Ofruesit e shérbimeve té mediave audiovizive duhet té informojné periodikisht AMA pér
masat e marra pér pérmbushjen e detyrimeve té parashikuara né pikén 1 dhe 2 té kétij neni, cdo
Vit.

4. AMA cakton njé piké kontakti, lehtésisht té arritshme nga personat me nevoja té vecanta
shqisore, pér dhénien e informacionit dhe marrjen e ankesave né lidhje me céshtjet e
pérmendura né kété nen.

5. Ofruesit e shérbimeve té mediave audiovizive duhet té sigurojné gé informacioni né rast
emergjencash, pérfshiré komunikimet publike dhe njoftimet né rast fatkegésish natyrore, té
ofrohet né ményré té tillé, qé té jeté i arritshém nga personat me nevoja té vecanta shqisore”.

Neni 9
Pas nenit 32/b, shtohet neni 32/c, me kété pérmbajtje:
“Neni 32/c

1. Oftruesit e shérbimeve té€ mediave audiovizive marrin masa pér t’i dhéné hapésirén e duhur,
programeve me interes té pérgjithshém.

2. OSHMA-té duhet té garantojné qé programet dhe shérbimet mediatike audiovizive té tyre té
mos transmetohen né formé té shkurtuar, té ndryshohen, ndérpriten ose té mbivendosen pér
géllime tregtare, pa pélgimin e ofruesit té shérbimit mediatik audioviziv.

3. Pika 2 e kétij neni nuk do té zbatohet né rastet e méposhtme:

a) modifikimi kryhet nga marrési i shérbimit mediatik audioviziv pér pérdorim personal;

b) ekziston nevoja teknike pér té pérdorur ndérfaget e programeve aplikative;

c) pér dhénien e informacionit paralajmérues ose informacionit me interes publik;

d) pér géllime té titrimit dhe pérdorimit té teknikave té pérshtatjes (kompresimi, rezolucioni,
kodimi) té shérbimeve mediatike audiovizive pa ndryshuar pérmbajtjen e ofruar.

e) njé komunikim me natyré tregtare audiovizive pérfshihet nga veté OSHMA.

Neni 10



Né& nenin 41 béhen ndryshimet dhe shtesat si mé poshté:
Pika 1, e nenit 41, riformulohet si mé poshté:

1. Transmetimi i njé i programi né njé shérbim transmetimi mund té pérfshijé ndérfutjen e
reklamave dhe shitjeve té drejtpérdrejta. Transmetimi i reklamave dhe shitjeve té
drejtpérdrejta, gjaté fashés kohore nga ora 6:00 deri né orén 18:00, nuk duhet té tejkalojé 20%
té késaj fashe orare. Transmetimi i reklamave dhe shitjeve té drejtpérdrejta, gjaté fashés kohore
nga ora 18:00 deri né orén 24:00, nuk duhet té tejkalojé 20% té késaj fashe orare.

Pas pikés 1 té nenit 41 shtohet pika 1/1 me pérmbajtjen si mé poshté:
1/1. Pércaktimet e pikés 1, nuk zbatohen pér:

a) njoftimet e béra nga OSHMA né lidhje me programet e veta dhe shérbime té tjera té ofruara
prej tyre;

b) njoftimet e sponsorizimit;

c) informacionet gé transmetohen pa shpérblim;

d) vendosjet e produktit;

e) kornizat neutrale gé ndajné pérmbajtjen editoriale nga komunikimet tregtare audiovizive.

Neni 11
Né nenin 42 b&hen ndryshimet si mé poshté:

NEé pikén 4, pas fjaléve “cigaret elektronike” shtohen fjalét “dhe enét rimbushése”.

N¢é pikén 7, t€ kétij neni, pas fjal€s “morale” shtohet fjala “mendore”.
Pas pikés 7 té nenit 42, shtohet pika 7/1 me pérmbajtjen si mé poshté:

7/1. Komunikimet me natyré tregtare né shérbimet audiovizive me kérkesé, me pérjashtim té
sponsorizimit dhe vendosjes sé produktit, duhet té respektojné kriteret e pércaktuara né nenin
43, pika 7 té ligjit.

Pika 8 riformulohet si mé poshté:

8. AMA do té pérgatisé dhe rishikojé Kodet e Sjelljes qé pércaktojné standardet dhe praktikat me
komunikimet e papérshtatshme me natyré tregtare pér pijet alkoolike si dhe né lidhje me
komunikimet e papérshtatshme me natyré tregtare né transmetimet e tyre, qé shogérojné ose
pérfshihen né programet pér fémijé, té ushgimeve dhe pijeve, qé pérmbajné substanca té
démshme ose té padobishme pér shéndetin fizik té fémijéve, vecanérisht ato me pérmbajtje té
larté yndyre, acide yndyrore, kripe, sode e shegeri, gé jané tej normave té lejuara pér njé dieté
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ushgimore té shéndetshme pér fémijét.

Neni 12
Ne nenin 43 béhen ndryshimet si mé poshté
Pika 2, ndryshon si mé poshté:

2. Spotet e izoluara té reklamave dhe shitjeve té drejtpérdrejta lejohen né programet sportive duke
pérbéré pérjashtim nga rregullat e pércaktuara né pikén 1 té kétij neni.

Pika 3 e nenit 43 ndryshon si mé poshté:

Transmetimi i filmave, veprave kinematografike dhe programeve té lajmeve (duhet té rregullohet
edhe né ligjin aktual) mund té ndérpriten nga reklama, shitje té drejtpérdrejta ose té dyja bashké jo
mé shpesh se ¢do 30 minuta. Kétu nuk pérfshihen serialet dhe dokumentarét.

Né pikén 4 té nenit 43, higen fjalét "ose shitjesh té drejtpérdrejta”.

Pas pikés 4 té nenit 43, shtohet pika 4/1, me kété pérmbajtje:

4/1 Ndalohet ndérfutja e shitjeve té drejtpérdrejta gjaté programeve pér fémijé.

Neni 13
Né nenin 44 béhen ndryshimet si mé poshté:
Pika 1, e nenit 44 riformulohet si mé poshté:

1. Vendosja e produkteve lejohet né programet e ofruesve té shérbimeve mediatike, pérvec
programeve té lajmeve, céshtjeve aktuale, mbi céshtjet konsumatore, me natyré fetare dhe
programeve pér fémijé.

Pika 2, shfugizohet.
Germa (a) e pikés 3 té nenit 44 ndryshon si mé poshté:
2. Programet gé pérmbajné vendosjen e produkteve duhet té plotésojné kérkesat e méposhtme:

a) pérmbajtja dhe organizimi i tyre brenda njé orari, né rastin e transmetimeve televizive ose né
kuadér té njé katalogu né rastin e shérbimeve mediatike audiovizive me kérkesé, nuk do té
ndikohen né asnjé rrethané né ményré té tillé gé té preké pérgjegjésiné dhe pavarésiné
editoriale té ofruesit té shérbimit té medias;



Germa “¢” shfuqizohet.
Pika 4 té kétij neni riformulohet si mé poshté:

“4. Shikuesit duhet t€ informohen garté pér vendosjen e produktit népérmjet identifikimit t€ duhur
né fillim dhe né fund té programit dhe kur njé program rifillon pas njé pushimi reklame, né
ményré g€ t€ shmangin ¢do ¢oroditje té shikuesve.”

Germa (a) e pikés 5 té nenit 44 riformulohen si mé poshté:

a) té cigareve, prodhimeve té tjera té duhanit, cigareve elektronike dhe enéve rimbushése apo
vendosje té produkteve nga shogéri tregtare, persona apo sipérmarrje, veprimtaria kryesore e té
cilave éshté prodhimi ose tregtimi i cigareve, prodhimeve té tjera té duhanit, cigareve
elektronike dhe enéve rimbushése.

Neni 14
Né nenin 45 b&hen ndryshimet si mé poshté:
Né pikén 2, té€ nenit 45 pas fjaléve “prodhimeve té tjera té duhanit” shtohen fjalét “cigareve

elektronike si dhe enéve rimbushése”.

Neni 15

Pika 1, e nenit 77 riformulohet me pérmbajtjen si mé poshté:

1. Shérbimet mediatike audio dhe/ose audiovizive, sipas kérkesés sé pérdoruesit, té ofruara nga
operatorét e shérbimit t€ medias garantojné gé né katalogét e tyre té kené paktén 30% té tregut
té veprave evropiane dhe gé ato té jené té dukshme.

Pika 2 e nenit 77 riformulohet si mé poshté:

“2. Shérbimet mediatike audio dhe/ose audiovizive, sipas kérkesés s€ pérdoruesit, té ofruara nga
operatorét e shérbimit té medias promovojné, kur éshté e mundur dhe me mjete té
pérshtatshme, prodhimin e veprave europiane, duke kontribuuar financiarisht né prodhimin e
veprave evropiane, pérmes investimit té drejtpérdrejté né pérmbajtje dhe/ose kontributit né
fondin e filmit, sipas legjislacionit n€ fuqi”.

Neni 16

Pikat 1 dhe 2 té nenit 87 ndryshojné si mé poshté



1. AMA Kka té drejté t’u vendosé OSHMA-ve detyrime té arsyeshme, pér transmetimin e njé ose
mé shumé programeve audio dhe audiovizive, ofrimin e shérbimeve shogéruese té tyre,
udhézuesit elektronik té programit (EPG), ndérfaget e programeve aplikative, vecanérisht
shérbimeve gé mundésojné akses té pérdoruesve me nevoja té vecanta shqisore. Kéto detyrime
vendosen ndaj operatoréve té rrjeteve té komunikimeve elektronike, rrjetet e té ciléve
shfrytézohen nga njé numér i konsiderueshém pérdoruesish fundoré si mjet kryesor pér
marrjen e programeve audiovizive.

2. Detyrimet e mbartjes sipas pikés 1, vendosen vetém kur ato jané té nevojshme pér té
pérmbushur objektivat e interesit té pérgjithshém dhe do té jené proporcionale dhe
transparente.

Neni 17
Hyrja né fuqi

Ky ligj hyn né fuqi 15 dité pas botimit né Fletoren Zyrtare.

KRYETARI

LINDITANIKOLLA



